
MARLIN 39 SCOPE BASES - EGW MARLIN 39 0 MOA

EGW Marlin 39 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny scope
rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from extruded
aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes
to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope
mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings.
Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight reduction.
Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined
from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws
and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for
mounting.

Attributes

Name: EGW MARLIN 39 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000239
Mfr. No.: 47310
Color: Black
Finish: Black
Make: Marlin
Material: Aluminum
Model: 39,39A
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370106974

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für EGW Marlin 39 Scope
Bases

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Marlin 39 Scope Bases entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Vielseitigkeit deiner Flinte zu erhöhen, indem es die Anbringung eines Zielfernrohrs ohne Bohren oder
Gewindeschneiden ermöglicht. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Flintenmodell kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets sicher und verantwortungsbewusst vor und halte dich an alle
lokalen Gesetze und Vorschriften.
Überprüfe die Scope Bases vor der Installation auf Schäden. Verwende keine beschädigten Komponenten.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, wenn es nicht
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Sei vorsichtig beim Anziehen der Schrauben, um ein Überdrehen zu vermeiden, das das Zielfernrohr oder die
Feuerwaffe beschädigen könnte.
Stelle sicher, dass alle Schrauben sicher angezogen sind, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Abnutzung, insbesondere nach intensiver Nutzung.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe mit installierten Scope Bases, wenn du ungewöhnliche
Bewegungen oder Instabilität bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge: einen InnensechskantTorx®Schlüssel und blauen Loctite.

Installation

Richte die EGW Marlin 39 Scope Bases mit den Werksmontagelöchern am Empfänger aus.
Setze die bereitgestellten InnensechskantTorx®Schrauben in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs an und trage einen Tropfen blauen Loctite
auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.
Stelle sicher, dass die Bases eben und sicher sind, bevor du fortfährst.

Benutzung

Befestige dein Zielfernrohr an der PicatinnySchiene und achte darauf, dass es richtig für deinen
Augenabstand positioniert ist.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der ZielfernrohrRinge und Bases während der Nutzung.
Wenn Anpassungen erforderlich sind, stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du
Änderungen vornimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du die lokalen Recyclingrichtlinien befolgst.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, entsorge es bitte gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium
und Metallabfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Unterstützung zu den EGW Marlin 39 Scope Bases konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
EGW Marlin 39 Scope Bases gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instructions for EGW Marlin 39 Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Marlin 39 Scope Bases. This product is designed to enhance the versatility of your
firearm by allowing the attachment of a scope without the need for drilling or tapping. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model before installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the scope bases for any damage before installation. Do not use damaged components.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight when not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use caution when tightening screws to avoid overtorquing, which may damage the scope or firearm.
Ensure that all screws are securely fastened before using the firearm.
Regularly check the scope bases for wear and tear, especially after extensive use.
Avoid using the firearm with the scope bases installed if you notice any unusual movement or instability.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.

Installation

Align the EGW Marlin 39 Scope Bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Insert the provided socket head Torx® screws into the mounting holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, applying a drop of blue Loctite to each screw to secure
them in place.
Ensure that the bases are level and secure before proceeding.

Usage

Attach your scope to the Picatinny rail, ensuring it is appropriately positioned for your eye relief.
Regularly check the tightness of the scope rings and bases during use.
If adjustments are needed, ensure the firearm is unloaded before making any changes.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer needed, please dispose of it in accordance with local regulations for aluminum and
metal waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the EGW Marlin 39 Scope Bases, please consult the manufacturer's
website or reach out to the retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EGW Marlin 39
Scope Bases. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para las Bases de Mira
EGW Marlin 39

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Marlin 39. Este producto está diseñado para mejorar la versatilidad de tu
escopeta al permitir la instalación de una mira sin necesidad de perforar o roscar. Para asegurar un uso seguro y
efectivo de este producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu escopeta antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y
regulaciones locales.
Inspecciona las bases de la mira en busca de cualquier daño antes de la instalación. No uses componentes
dañados.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de la mira.
Usa precaución al apretar los tornillos para evitar el sobreapriete, lo que podría dañar la mira o el arma.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien ajustados antes de usar el arma.
Revisa regularmente las bases de la mira en busca de desgaste, especialmente después de un uso extenso.
Evita usar el arma con las bases de la mira instaladas si notas algún movimiento o inestabilidad inusual.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y en condiciones seguras.
Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza hexagonal y Loctite azul.

Instalación

Alinea las Bases de Mira EGW Marlin 39 con los orificios de montaje de fábrica en el receptor.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® proporcionados en los orificios de montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, aplicando una gota de Loctite azul a cada tornillo
para asegurarlos en su lugar.
Asegúrate de que las bases estén niveladas y seguras antes de continuar.

Uso

Adjunta tu mira al riel Picatinny, asegurándote de que esté posicionada adecuadamente para tu
distancia de visión.
Revisa regularmente la firmeza de los anillos de la mira y las bases durante el uso.
Si necesitas hacer ajustes, asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier
cambio.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.
Si ya no necesitas el producto, por favor deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para desechos
de aluminio y metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o soporte adicional sobre las Bases de Mira EGW Marlin 39, por favor consulta el sitio web
del fabricante o contacta al minorista donde adquiriste el producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás garantizar una experiencia segura y agradable con tus Bases de
Mira EGW Marlin 39. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Instructions de Sécurité pour les Bases de Lunette
EGW Marlin 39

Introduction
Merci d'avoir choisi les Bases de Lunette EGW Marlin 39. Ce produit est conçu pour améliorer la polyvalence de
votre arme en permettant l'attachement d'une lunette sans avoir besoin de percer ou de tarauder. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est compatible avec le modèle de votre arme avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations locales.
Inspectez les bases de lunette pour tout dommage avant l'installation. N'utilisez pas de composants
endommagés.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil lorsqu'il n'est pas utilisé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Faites attention lorsque vous serrez les vis pour éviter un serrage excessif, ce qui pourrait endommager la
lunette ou l'arme.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant d'utiliser l'arme.
Vérifiez régulièrement l'état des bases de lunette pour détecter l'usure, surtout après une utilisation prolongée.
Évitez d'utiliser l'arme avec les bases de lunette installées si vous remarquez un mouvement ou une instabilité
inhabituels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® et du Loctite bleu.

Installation

Alignez les Bases de Lunette EGW Marlin 39 avec les trous de montage de lunette d'origine sur le
récepteur.
Insérez les vis Torx® fournies dans les trous de montage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs, en appliquant une goutte de Loctite bleu sur chaque vis
pour les sécuriser en place.
Assurezvous que les bases sont de niveau et sécurisées avant de continuer.

Utilisation

Fixez votre lunette sur le rail Picatinny, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée pour
votre distance de vision.
Vérifiez régulièrement le serrage des anneaux de lunette et des bases pendant l'utilisation.
Si des ajustements sont nécessaires, assurezvous que l'arme est déchargée avant d'apporter des
modifications.

Instructions d'Élimination



Disposez de tout matériau d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si le produit n'est plus nécessaire, veuillez le jeter conformément aux réglementations locales concernant les
déchets en aluminium et en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant les Bases de Lunette EGW Marlin 39, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos Bases de
Lunette EGW Marlin 39. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottiche EGW
Marlin 39

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche EGW Marlin 39. Questo prodotto è progettato per migliorare la versatilità
del tuo fucile consentendo l'attacco di un'ottica senza la necessità di forare o filettare. Per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello del tuo fucile prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti locali.
Ispeziona le basi per ottiche per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare componenti
danneggiati.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole quando non è in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottiche.
Fai attenzione quando stringi le viti per evitare di sovratorcere, il che potrebbe danneggiare l'ottica o l'arma.
Assicurati che tutte le viti siano ben fissate prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente le basi per ottiche per usura, specialmente dopo un uso prolungato.
Evita di utilizzare l'arma con le basi per ottiche installate se noti movimenti o instabilità insoliti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e in condizioni sicure.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e Loctite blu.

Installazione

Allinea le Basi per Ottiche EGW Marlin 39 con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore.
Inserisci le viti Torx® fornite nei fori di montaggio.
Stringi le viti a una coppia di 20 pollicilbs, applicando una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per
fissarle in posizione.
Assicurati che le basi siano livellate e sicure prima di procedere.

Uso

Attacca la tua ottica alla slitta Picatinny, assicurandoti che sia posizionata correttamente per la distanza
degli occhi.
Controlla regolarmente la rigidità degli anelli e delle basi durante l'uso.
Se sono necessarie regolazioni, assicurati che l'arma sia scarica prima di apportare modifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente i materiali di imballaggio, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se il prodotto non è più necessario, ti preghiamo di smaltirlo in conformità con le normative locali per i rifiuti in
alluminio e metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardante le Basi per Ottiche EGW Marlin 39, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o contattare il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue Basi per Ottiche
EGW Marlin 39. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla baz montażowych EGW
Marlin 39

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych EGW Marlin 39. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia
wszechstronności Twojej broni, umożliwiając zamocowanie celownika bez konieczności wiercenia lub gwintowania.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do modelu Twojej broni przed instalacją.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich lokalnych przepisów
i regulacji.
Sprawdź bazy montażowe pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj uszkodzonych komponentów.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, gdy nie
jest używany.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz montażowych.
Zachowaj ostrożność podczas dokręcania śrub, aby uniknąć nadmiernego dokręcania, co może uszkodzić
celownik lub broń.
Upewnij się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone przed użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem zużycia, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.
Unikaj używania broni z zamontowanymi bazami, jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe ruchy lub
niestabilność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem oraz niebieski Loctite.

Instalacja

Wyreguluj bazy montażowe EGW Marlin 39 w stosunku do fabrycznych otworów montażowych na
receiverze.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów montażowych.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs, stosując kroplę niebieskiego Loctite'a na każdą śrubę, aby je
zabezpieczyć.
Upewnij się, że bazy są poziome i mocne przed przejściem do następnego kroku.

Użytkowanie

Zamontuj swój celownik na szynie Picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio ustawiony w
odniesieniu do odległości wzrokowej.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie pierścieni celowniczych i baz podczas użytkowania.
Jeśli wymagane są jakiekolwiek regulacje, upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem
jakichkolwiek zmian.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli produkt nie jest już potrzebny, proszę go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów aluminiowych i metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dodatkowej pomocy dotyczącej baz montażowych EGW Marlin 39, prosimy o
konsultację z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z detalistą, od którego zakupiono produkt.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
bazami montażowymi EGW Marlin 39. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet EGW Marlin 39 Kiikarin Kiinnikkeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Marlin 39 Kiikarin Kiinnikkeet. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
monipuolisuutta mahdollistamalla kiikarin kiinnittämisen ilman poraamista tai kierteitystä. Varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti, noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista kiikarin kiinnikkeet vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä vaurioituneita osia.
Säilytä tuotetta viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna, kun et käytä sitä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiikarin kiinnikkeiden asentamista tai säätämistä.
Käytä varovaisuutta ruuvien tiukentamisessa välttääksesi liiallista momenttia, mikä voi vahingoittaa kiikaria tai
asetta.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen aseen käyttämistä.
Tarkista säännöllisesti kiikarin kiinnikkeiden kulumista, erityisesti laajamittaisen käytön jälkeen.
Vältä aseen käyttöä kiikarin kiinnikkeet asennettuna, jos huomaat epätavallista liikettä tai epävakautta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torx®avain ja sininen Loctite.

Asennus

Kohdista EGW Marlin 39 Kiikarin Kiinnikkeet aseen vastaanottimen tehtaalla asennettuihin kiikarin
kiinnityskoloihin.
Aseta mukana toimitetut sokkaavaimen Torx®ruuvit asennusreikiin.
Tiukennä ruuvit 20 tuuman punnitsemismomenttiin, käyttäen jokaisessa ruuvissa sinistä Loctitea niiden
paikalleen lukitsemiseksi.
Varmista, että kiinnikkeet ovat tasaiset ja turvalliset ennen jatkamista.

Käyttö

Kiinnitä kiikarin scope Picatinnyraidalle varmistaen, että se on oikein sijoitettu silmän etäisyyden
mukaan.
Tarkista säännöllisesti kiikarin renkaiden ja kiinnikkeiden tiukkuus käytön aikana.
Jos säätöjä tarvitaan, varmista, että ase on tyhjennetty ennen muutosten tekemistä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos tuotetta ei enää tarvita, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaan alumiini ja metallijätteen osalta.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea liittyen EGW Marlin 39 Kiikarin Kiinnikkeisiin, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen EGW Marlin 39 Kiikarin
Kiinnikkeiden kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsanvisningar för EGW Marlin 39 Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Marlin 39 Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten hos ditt
vapen genom att möjliggöra montering av ett kikarsikte utan behov av borrning eller gängning. För att säkerställa
säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är lämplig för din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, följ alla lokala lagar och förordningar.
Inspektera scope bases för eventuella skador innan installation. Använd inte skadade komponenter.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scope bases.
Var försiktig när du drar åt skruvar för att undvika övertorquing, vilket kan skada kikarsiktet eller vapnet.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Kontrollera regelbundet scope bases för slitage, särskilt efter omfattande användning.
Undvik att använda vapnet med scope bases installerade om du märker någon ovanlig rörelse eller instabilitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torx®nyckel och blå Loctite.

Installation

Justera EGW Marlin 39 Scope Bases med de fabriksmonterade kikarsikte fästhålen på mottagaren.
Sätt i de medföljande socket head Torx®skruvarna i monteringshålen.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att
säkra dem på plats.
Kontrollera att baserna är i nivå och säkrade innan du fortsätter.

Användning

Fäst ditt kikarsikte på Picatinnyrälsen, se till att det är korrekt placerat för ditt ögonavstånd.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av kikarsiktesringar och baser under användning.
Om justeringar behövs, se till att vapnet är oladdat innan du gör några förändringar.

Avfallsanvisningar
Kasta eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, följ lokala återvinningsriktlinjer.
Om produkten inte längre behövs, vänligen kassera den i enlighet med lokala regler för aluminium och
metallavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare stöd angående EGW Marlin 39 Scope Bases, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta återförsäljaren där du köpte produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med dina EGW
Marlin 39 Scope Bases. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní instrukce pro základny puškohledů
EGW Marlin 39

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny puškohledů EGW Marlin 39. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil
všestrannost vaší zbraně tím, že umožňuje připevnění puškohledu bez potřeby vrtání nebo závitování. Aby bylo
zajištěno bezpečné a účinné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro model vaší zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi bezpečně a odpovědně, a to v souladu se všemi místními zákony a předpisy.
Před instalací zkontrolujte základny puškohledů na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené komponenty.
Skladujte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, když se nepoužívá.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny puškohledu.
Buďte opatrní při utahování šroubů, abyste se vyhnuli přetahování, což by mohlo poškodit puškohled nebo
zbraň.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby bezpečně utaženy před použitím zbraně.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledů na opotřebení, zejména po intenzivním používání.
Vyhněte se používání zbraně se základnami puškohledů nainstalovanými, pokud si všimnete jakéhokoli
neobvyklého pohybu nebo nestability.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák s hlavou Torx® a modrý Loctite.

Instalace

Zarovnejte základny puškohledů EGW Marlin 39 s továrními otvory pro montáž puškohledu na
přijímači.
Vložte poskytnuté šrouby s hlavou Torx® do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber, přičemž na každý šroub naneste kapku
modrého Loctite pro zajištění na místě.
Ujistěte se, že jsou základny vodorovné a bezpečně připevněné před pokračováním.

Použití

Připevněte svůj puškohled na Picatinny lištu, ujistěte se, že je správně umístěn pro vaši vzdálenost očí.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků puškohledu a základny během používání.
Pokud jsou potřeba úpravy, ujistěte se, že je zbraň vybitá před provedením jakýchkoli změn.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud produkt již není potřebný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro hliníkový a kovový odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu ohledně základny puškohledů EGW Marlin 39 se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.



Dodržováním těchto bezpečnostních instrukcí zajistíte bezpečné a příjemné používání vašich základny puškohledů
EGW Marlin 39. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


